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CARTA DE PORTE

CONTHATO DE TRANSPORTE TERRESTRE DE MERCANGIAS
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Esta transporla gﬁgda somatido, no
abstanta a toda cliusula conlraria, al
Canvenio sobra el Contzalo de
Transperte Intamacional de

. Mercanefas por Carrelera (CMR).

Ce lranspart ast soumis, non obstant loule clausa
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CARTA DE PQRTE
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contralre, & la Convenbon rolaive an contrat da transpart — * Este transpore queda eometido, no abstanta a foda
internalional da marchandises per route (CMA). clatsula conlrana al converio sobie e contrate de
This earrlage Is subjet, notwithstandin, tapge Tanspores, segin la oiden FOM2861/2012 de 13
tothe oontr%.ry, [*) mja Garveniion on the Goncact for 68 DRGerxi do 212, liad envigor el 0772013
the Intematicnial Camiage of goods by road (CMR),  ¥/o modilicatlonss postatlores de fa orden.
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2 Consignatario (CIF, nombre, domiclio} / Destinatzire (TVA nom, domicile) / Consignae (VAT, name, address)
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Firma y sello del remitente
Signaturs el timbre da 'expdditeur
Signature and stamp of the sender
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FiT RISkl caetRlois

Signalure et Imbre &u de

Ao ()

asnasabuep sesjpueyomRy op S8 U -

"RI|6| B} "0523 NS U8 ' BIJI9 2| 'aSe(D B] 04PEND (0P REU)| BIIG(N B] Ua Bire|uawe|Bal Lo Boyied B] @p SRUeps 1eaipu) ‘sesaib)ad seysuealow ap 05eo |8 U3 .

CARTA DE PORTE

e j1 Jays] pue J3qUMU HOS Y| LLLINIDS By} JO S| 1SB] SY) IO ‘UDNBIYIISS AU} Sapiseq 'uonuaw spoch snauabuep jo esea 1) -

*8nja] B] "IUBALDE SBS 81 19 61)|j42 A] '8SSEID €] je:ped NP aub)| e1p)Uep V) 1 ‘elaNUaAS UOBINISY B BAN0 Yanbpu; 51

CARTA DE PORTE

CARTA DE PORTE



